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机動/手動操作
WMR, WMU, WMM, WMD(A) 型

通徑 6

系列 5X

最高工作壓力 315 bar

最大流量 60 L/min
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－ 直動式方向滑閥

－ 操作件

‧滾輪／推杆

‧手柄

‧旋鈕

－ 安裝面按 DIN 24340 A型，不帶定位鎖孔（標準型）

－ 安裝面按ISO 4401和CETOP-RP 121 H，帶定位鎖孔
（訂貨詳情.../60在閥的訂貨型號最後）

底板按樣本活頁RC 45 052

（單獨訂貨）
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Symbols

*
3 actuator ports = 3
4 actuator ports = 4

Operation
Roller/plunger see = WMR
Roller/plunger page 7 = WMU
Hand lever = WMM
Rotary knob = WMD
Rotary knob, lockable 1) = WMDA

Nominal size 6 = 6

Symbols, e. g. C, E, EA, EB etc. 2)

Series 50 to 59 = 5X
(50 to 59: unchanged installation and connection dimensions)

With spring return = No code
(available for WMR, WMU, WMM)
With detent = F
(available for WMM, WMD, WMDA)

Further details in clear text

No code = Without locting pin hole
/60 4) = With locating pin hole

No code = NBR seals
V = FKM seals

(other seals on request)

Attention!
The compatibility of the seals and

pressure fluid has to be taken into account!

No code = Without throttle insert
B08 3) = Throttle Ø 0.8 mm
B10 3) = Throttle Ø 1.0 mm
B12 3) = Throttle Ø 1.2 mm

1) Key with Material No. R900006980 for series 50 to 52
R900008158 for series 53
are included within the scope of
supply.

2) For symbols and examples, see below and page 3.
3) Use if volume flow is > valve performance limit,

fitted in the P line.
4) Locating pin 3 x 8 DIN EN ISO 8752.

Material No. R900005694 (separate order)

5) Only available for types WMR/WMU and WMM.
6) Example:

• Spool E with switched position “a”
→ Ordering detail ..EA..

• Spool E with switched position “b”
→ Ordering detail ..EB..

7) Symbol E1-: P → A/B pre-opening

Attention!
Care must mbe taken because of possible pressure
intensification when using differential cylinders!

6 5X

Preferred types, see page 3, are
readily available!
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訂貨型號

3個工作油口
4個工作油口

可選
滾輪/推杆
滾輪/推杆
手柄
旋扭
帶鎖旋扭1)

規格6

閥芯型式，如C、E、EA、EB等2)

50至59系列
（50至59，安裝及連接尺寸保持不變）

帶復位彈簧 = 無代號
（WMR，WMU， WMM可供貨）
帶定位機構
（WMR，WMU， WMM可供貨）

優選型號，見第3頁，
可隨時供貨！

其它細節用文字說明

無代號 = 不帶定位鎖孔
帶定位鎖孔

無代號 = 丁 橡膠密封
氟橡膠密封

（其它密封按要求）
注意！

必須考慮密封和
流体介質的協調性！

無代號 = 不帶插裝節流器
節流孔 Ø0.8mm

節流孔 Ø1.0mm

節流孔 Ø1.2mm

1）鎖匙訂貨代號 R900006980用于50至52系列
R900008158用于53系列
包含在供貨目錄中。

2）符號和示例見下面及第5頁

3) 當体積流量 > 閥性能极限時使用，安裝于P口。

4) 定位鎖孔 3 x 8 DIN EN ISO 8752。
訂貨代碼R900005694（需另行訂貨）

訂貨型號

5）僅提供型式WMR/WMU和WMM

6）示例：
‧閥芯型式E，帶控制位置"a"

→ 訂貨型號...EA...
‧閥芯型式E，帶控制位置"b"

→ 訂貨型號...EB...
7）閥芯型式E1-：P → A/B預開口

注意：
當使用差動缸時，必須當心增壓現象。

見
第7頁
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Ordering details
Spool Detent WMR, WMU WMM WMD, WMDA

(roller/plunger) (hand lever) (rotary knob)

Valve types

Switched
position "a"2)

= .A

Switched
position "b"2)

= .B

../F..

../F..

../F..

../F..

B, Y

A, C, D

E1–,
E, F,

G, H,

J, L,

M, P,
Q, R,

T, U,

V, W
../F..

2) See symbols on page 2

Preferred types (readily available)

Further preferred types and standard units can
be found in the EPS (Standard Price List).

Type WMR / WMU Material number

3WMR 6 A5X/ R900471414

4WMR 6 D5X/ R900465984

4WMR 6 J5X/ R900477994

3WMU 6 A5X/ R900401031

4WMU 6 D5X/ R900479282

Type WMM Material number

4WMM 6 D5X/ R900468328

4WMM 6 E5X/ R900467936

4WMM 6 G5X/ R900471209

4WMM 6 H5X/ R900467370

4WMM 6 J5X/ R900469302

Type WMD Material number

4WMD 6 C5X/F R900476226

4WMD 6 D5X/F R900476880

4WMD 6 E5X/F R900475573

4WMD 6 J5X/F R900471013
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驅動方式（閥芯型式）

控制位置
"a"2)

訂貨型號

閥芯 定位机
（滾輪/推杆） （手柄） （旋鈕）

閥型號

2) 見第2頁机能符號

控制位置
"b"2)

訂貨型號（可隨時供貨）

訂貨代碼型號

訂貨代碼型號

訂貨代碼型號

優選型號和標準閥，可短期內供貨
見價格表EPS（標準價格表）
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Valve types WM.. are mechanical, manual operated directional spool
valves.

They control the start, stop and direction of a flow.

The directional valves basically consists of the housing (1), an
operating element (2) (roller/plunger, hand lever, rotary knob), the
control spool (3), and one or two return springs (4).

In an unoperated condition, the control spool (3) is held in the neu-
tral or initial position by the return springs (4) – or by a detent with
rotary knob operation.

The control spool (3) is pushed into the required control position by
means of the operating element.

Detent
Directional valves with rotary knob operation are supplied with a
detent as standard. Directional valves with hand lever operation are
available as 2 or 3 position valves with detent. Directional valves
with roller/plunger are supplied without detent as standard. When
using an operating element with detent, it is possible, according to
the valve type, to fix any switched position.

Throttle insert

Use of the throttle insert is necessary when operating conditions are
such, that during the switching process larger flows can occur than
the performance limits of the valve allow.

It is fitted in the P line of the directional valve.

Type 4WMR 6 E5X/…

Type 4WMM 6 D5X/F

Type 4WMDA 6 E5X/F

Type 4WM. 6 ..5X/..B..

232

功能說明、剖面圖

WM..型是機械，手動操作滑閥式方向閥。

用來控制液流的啟動，停止和方向。

方向閥的組成主要包括閥體（1），操作件（2）（滾輪/推杆、手

柄、旋鈕），控制閥芯（3）和一個或兩個複位彈簧（4）。

在非操作狀態，控制閥芯（3）由複位彈簧（4）（或者由旋鈕操作

的定位機構）保持在中位或初始位置。

控制閥芯（3）由操作件推至要求的控制位置。

定位機構

旋鈕操作的標準型方向閥帶有定位機構，手柄操作的方向閥

有帶定位機構的二位閥或三位閥。滾輪/推杆操作的標準型方

向閥不帶定位機構。當使用帶定位機構的操作件時，根據閥

的型式在任何位置固定是可能的。

插裝節流塞

由於工作條件，切換過程中可能出現的流量大於閥的性能極

限，這時需要採用插裝節流塞。

插裝節流塞安裝在方向閥的P油路中。

型號

型號

型號

型號

B1_0229-0238 7/22/04, 2:14 AM4
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N
FR = Fo.T-pressure+ pT x 1,4

bar

Type WMR/WMU WMM WMD

Operating pressure
Ports A, B, P bar 100 200 315

Operating force on roller/plunger
Without tank pressure N 100 112 121

With tank pressure N 184 196 205
(pT = max 60 bar) 1.4 N per bar tank pressure

Operating torque max: Ncm – 150

Operating force
Without tank pressure, N 20 –
with and without detent

150 bar tank pressure N 30 –

General

Installation Optional

Ambient temperature range °C – 30 to + 80 (NBR seals)

– 20 to + 80 (FKM seals)

Weight kg Approx. 1.4

Hydraulic
Maximum operating pressure Ports A, B, P bar Up to315

Port T:
• For WMM, WMD, WMDA bar 160 For symbols A or B, port T must be used as a

drain port if the operating pressure, is higher
• For WMR, WMU bar 60 than the permissible tank pressure.

Maximum flow L/min 60

Flow cross-section For symbol Q 6 % of the nominal cross-section

(switching position 0): For symbol W 3 % of the nominal cross-section

Pressure fluid Mineral oil (HL, HLP) to DIN 51 524 1);

Fast bio-degradable pressure fluids to
VDMA 24 568 (also see RE 90 221); HETG (rape seed oil) 1);
HEPG (polyglycols) 2); HEES (synthetic ester) 2);
Other pressure fluids on request

Pressure fluid temperature range °C – 30 to + 80 (NBR seals)

– 20 to + 80 (FKM seals)

Viscosity range mm2/s 2.8 to 500

Cleanliness class to ISO code Maximum permissible degree of contamination of the pressure
fluid is to ISO 4406 (C) class 20/18/15 3)

1) Suitable for NBR and FPM seals
2) Only suitable for FKM seals

Operating force/torque

Formula for calculating operating force on
roller/plunger (FR) when there is a tank
pressure

3) The cleanliness class stated for the components must be adhered too in hydraulic
systems. Effective filtration prevents faults occurring and at the same time increases
the component service life.
For the selection of filters see catalogue sheets RE 50 070, RE 50 076 and RE 50 081.
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技術數據（對於超出這些參數的應用，請咨詢博世力士樂公司！）

一般參數

安裝位置 任意

環境溫度範圍 -30 至 +50（用於丁 橡膠密封件）

-20 至 +50（用於氟橡膠密封件）

重量 大約1.4

液壓參數

最高工作壓力 油口A，B，P 至 315

油口T：
‧對于WMM，WMD，WMDA 對于閥芯形式A或B，如果工作壓力高于

允許的回油壓力，油口T

‧對于WMR，WMU 須用作泄油口

最大流量

有效過流截面 用於符號 Q 對于閥芯型式Q公稱截面的6%

（控制位置0） 用於符號 W 對于閥芯型式W公稱截面的3%

壓力介質 礦物油（HL，HLP）按DIN 515241)；
可生物分解壓力介質按
VDMA 24568（參見RC 90 221）；HETG（菜籽油）1)；
HEPG （聚乙二醇）2)；HEES（合成酯）2)

其它流体請向博世力士樂公司咨詢。

壓力介質溫度范圍 -30 至 +80（對于丁 橡膠密封件）

-20 至 +80（對于氟橡膠密封件）

粘度范圍 2.8至500

油液清潔度 油液最高允許污染等級按ISO 4406 (C)

第20/18/15級3)

操作力／扭矩

閥型號

工作壓力
油口A, B, P

作用在滾輪/推杆上的操作力
無回油壓力

有回油壓力

（pT=60bar,最大） �1.4N每bar回油壓力

最大操作扭矩

操作力
無回油壓力
帶或不帶定位机构

150bar回油壓力

當有回油壓力時，作用在滾輪推杆上的
操作力（FR）計算公式

1) 適用於丁 橡膠和氟橡膠密封
2) 僅適用於氟橡膠密封

3） 在液壓系統中必須達到元件要求的清潔度，有效的過濾防止出現問題，也
延長了元件的使用壽命。

選擇過濾器，見樣本RE 50 070，RC 50 076和RC 50 081。

操作力

B1_0229-0238 7/22/04, 2:14 AM5
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Symbols Flow direction
P–A P–B A–T B–T

A 3 3 – –
B 3 3 – –
C 1 1 3 1
D 5 5 3 3
E 3 3 1 1
F 1 3 1 1
G 6 6 9 9
H 2 4 2 2
J 1 1 2 1
L 3 3 4 9
M 2 4 3 3
P 3 1 1 1
Q 1 1 2 1
R 5 5 4 –
T 10 10 9 9
U 3 3 9 4
V 1 2 1 1
W 1 1 2 2
Y 5 5 3 3

7 Symbol “R” in switched position "b" (A → B)

8 Symbols “G” and “T” in neutral position (P → T)

∆p-qV-characteristic curves
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Types WMR/WMU

Char. curves Symbol

1 A, B

2 C, D, Y, E, E1–, H, M, Q, U, W

6 R

4 G

5 J, L

8 V

3 F, P

7 T

The performance limits shown apply when the valve is subject to
simultaneous flow in two directions (e.g. from P to A and to B to T).

Due to the flow forces occurring within the valve, the permissible
perforamnce limit for one flow path (e.g. from P to A and with B

blocked) may be considerably reduced!

(Please consult us in such cases.)

234

特性曲線（在使用HLP46，ϑoil = 40˚C ± 5˚C 測得）

流量 L/min →

壓
降

 b
a

r 
→

∆p-qv-性能曲線

所示性能极限适用于當閥同時承受兩個方向流動的場合（例
如從P到A和B至T）。

由于閥內產生的液動力，對于單一流向（例如P至A而B堵

机能 流向
符號

曲線號 机能符號

7 机能符號"R"處于控制位置"b"（A → B）
8 机能符號"G"和"T"處于中位（P → T）

死），允許的性能极限可能明顯減小！

（此情況請查詢）。

特性极限（在使用HLP46，ϑoil = 40˚C ± 5˚C 測得）
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型號
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Char. curves Symbol

1 E, E1–, M, J, L, Q, U, W, C, D, Y, G, H, R

2 A, B

3 V

4 F, P

5 T

Type WMM - Spring return

Type WMM - With detent

Char. curves Symbol
3 A, B

5 F

6 V

8 R

Char. curves Symbol

1 E1–, M, H, C, D, Y

2 E, J, Q, L, U, W

4 G, T

7 P

9 T
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Types WMD/WMDA

Char. curves Symbol

1 E, E1–, M, H, C, D, Y, Q, U, W

2 J, L

4 G, P

8 T

Char. curves Symbol

3 A, B

5 F

6 V

7 R
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特性极限（在使用HLP46，ϑoil = 40˚C ± 5˚C 測得）

曲線號 机能符號

曲線號 机能符號

曲線號 机能符號曲線號 机能符號
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工
作
壓
力

 b
a

r 
→

型號WMM - 帶定位机

型號 WMM - 彈簧复位

型號

曲線號 机能符號
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元件尺寸（尺寸單位：mm）
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°

31

5342

Ø 25

0

23

0

a

a

1

5

6

32.1

9

10

8

7

4

64

2.2

3-Pos. valve

0,01/100mm

Rmax 4

Type WMM

Required surface finish of the
mating piece

Type WMD

Type WMDA

2-Pos. valve

3-Pos. valve

1) b → a or 0 → a
rotates 90° clockwise

2) 0 → b rotates 90°

anti-clockwise

2-Pos. valve

236

型號 型號

型號

要求配合部件表面精加工

1 銘牌

2.1 安裝面按 DIN 24340 A型，
不帶定位銷孔

2.2 安裝面按ISO 4401和
CETOP-RP 121 H，帶定位銷孔

3 用于油口A、B、R和T

帶相同密封圈

WMM型閥

4 控制位置 "a"

5 控制位置 "b"

6 控制位置 "0"、"a" 和 "b"

（a和b用于2-位閥）

WMD/WMDA型閥

7 控制位置 "a"

8 控制位置 "0" 和 "b"

（b用于2-位閥）

9 控制位置 "b"

10 順時針和逆時針90˚

旋轉操作，用于3位閥

2-位閥

大約 92.5

1) b至a或0至a，順時針
旋轉90°

2) 0至b，逆時針旋轉90˚

2-位閥

3-位閥

3-位閥

B1_0229-0238 7/22/04, 2:14 AM8
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2

57

74,3

6

Ø 16
2,82,8

74,3

max. 30°

1
2,82,8

ab
0b a

11

14

12
13

Type WMR Type WMU

2-Pos. valve

3-Pos. valve

底板：
（不帶定位銷孔） G 341/01（G 1/4）

G 342/01（G 3/8）
G 502/01（G 1/2）

（帶定位銷孔） G 341/01（G 1/4）
G 342/01（G 3/8）
G 502/01（G 1/2）

按樣本活頁 RC 45 052及

閥固定螺釘
M5 x 50 DIN 912-10.9，
擰緊力矩 MA = 9 Nm，必需單獨定貨

237

元件尺寸（尺寸單位：mm）

WMR/WMU型閥

11 控制位置"a"

12 控制位置 "0" 和"a"

(a用于2-位閥)

13 控制位置 "b"

14 超程，不用于操作行程

型號 型號

最大30˚

2-位閥
3-位閥

B1_0229-0238 7/22/04, 2:14 AM9
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博世力士樂（中國）有限公司
香港九龍長沙灣長順街19號楊耀松（第六）工業大廈1樓

電話 : (852) 2262 5100

傳真 : (852) 2786 0733

電郵 : bri.info@boschrexroth.com.hk

網址 : www.boschrexroth.com.cn

Bosch Rexroth AG

Industrial Hydraulics
D-97813 Lohr am Main
Zum Eisengießer 1 • D-97816 Lohr am Main
Telephone : 0 93 52/18-0
Telefax : 0 93 52/18-23 58 • Telex : 6 89 418-0
eMail : documentation@boschrexroth.de
Internet : www.boschrexroth.de

以上給出的資料，僅為了說明產品。

我們提供的資料不能用于作為某种

特殊觀點或适用于某种特殊用途的

証据。必須牢記的是我們的產品

在經受自然磨損和老化。

註釋
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